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gu  leith,  air  dhoigh  's  gum  bheil  a 
cearcull-meaclhoin  a  ruitli  -corr  a's 
ceitbir  mile  mhiltean  gacli  uair  agus 
tuigear  gur  uamliasach  an  teas  's 
an  dealradh  soluis  aii-  a  h-uachdar, 
nuair  a  bbeirear  fanear  gum  bheil 
i  coiT  as  ceithir  ficliead  muillein  mile 
's  a  deich  aii'  astar. 

Nuair  a  sheallar  air  a  glirein  troi 
ghloineaclian-amliairc,chithearmoi-an 
de  bliuill  dhorcha  oLrre.  Tha  cuid 
diù  sin  corr  a's  da  cheud  uair  ni's 
mugha  na'n  saoghal  gu  leir;  agus 
tha  iad  ag  athurrachadh  bho  am  gu 
am,  gun  allsachd ;  agus  tha  tuinn 
dheisneach  theineil  a  sruthadh,  agus 
gaothan  loisgeach  a  seideadh  mar 
dhoinionn  garg  mu'n  cuairt  daibh. 
Nach  eagallach  cumhachd  an  Ti  a 
bheothaich  an  teine  mor  so,  agus  a 
tha  ga  chumail  a  losgadh  gun  isleach- 
adli  fad  linntean  gun  aireamh  ? 

Tha  corr  a's  da  cheud  jilanaid  a 
dol  mu'n  cuairt  do'n  ghrein,  cuid 
ni's  ealamh  na'n  talamh,  ach  a 
chuid  mhor  dhiu  ni's  moille.  Tha 
Mercuri  a  criochnachadh  a  cuairt  an 
taobh  astaigh  de  ràithe ;  ach  gabh- 
aidh  Uranus  corr  a's  ceithir  fichead 
bliana,  agus  Neptun  corr  a's  ochd 
fichead  bliana.  Tha  an  saoghal  so 
mu  dheich  uairean  aii'  fhichead  ni  's 
f  haide  bho'n  ghrein  na'n  talamh,  agus 
mar  is  f  haid  as  iad,  's  ann  is  moille 
an  ciirsa. 

Tha  na  reultan  seasach  a  feuchainn 
neart  a  Chiniitheir  gu.  ro  shoilleir. 
Nuair  a  chithear  iad  sin  le 
gloineachaibh-amhaircmora;  tha  iad 
gun  aireamh  :  tha  iomad  muillein 
's  a  bliainne-shlighe  amhain.  Agus 
is  grian  gach  aon  diu  :  oir  tha  iad 
cho  fad  as 's  nach  gabhadh  iad  faicinn 
le  solus  na  greine.  Bho  cheann 
ghoix'id,  f  huair  speuradairean  amach 
astar  aireamh  ro  bheag  dhiu,  le 
moran  seoltachd  agus  innealaibh  ro 
eagnaidh :  oil-  chan  eil  e'n  comas 
duine  astar  neart  diu  a  thomhas. 
Tha  an  reul-sheasach  a's  faisge  cii-n, 


ris  an  abrar  Alpha  Centauri,  corr  as 
daciieud  mile  uair  ni's  f  haide  bhuainn 
na  ghrian.  Tha  an  reul  shoilleir 
so  fada  gu  deas,  air  dhoigh  's  nach 
f  haicear  i  am  Breiteann.  Tha  Sirius, 
no  reul  a  choin,  ceithir  uairean  cho 
fad  as  rithe  sin  :  tha  Polaris,  no  an 
rionnag  thuathach,  a  choig  uiread, 
agus  Arcturus  a  sheachd  uiread  cho 
fad  as,  no  mu  na  tuaii-meisibh  sin. 
Cha  ghabh  astar  speurail  air  bith 
tomhas  gu  pongail,  mar  astar  talmh- 
aidh,  agus  gu  sonnraichte  astar  cho 
mor  ri  so. 

Nandeanteadh  samhla  a  chruthach- 
aidh,  air  dhoigh 's  gu'm  biodh  oirleach 
a  seasamh  airson  ceithir  ficliead  mile 
mhiltean,  bhiodh  pairt  de  mar  so. 
Bhiodh  an  saoghal  mar  ghraine  beag 
luaidhe  :  bhiodh  a  ghealach  mar 
ghrainne  min  gainneamh,  tri  oirlich 
air  astar,  agus  a  ghrian  mar  chruinne, 
mu  throidh  crosgach,  agus  mu  cheud 
troidli  air  astar.  Bhiodh  lupiter 
mar  pheileir,  oirleach  crosgach,  agus 
mu  choig  ceud  troidli  air  astar ;  agus 
bhiodh  Neptun  mar  eitein  peasrach, 
mu  mhile  slat  air  astar;  Bhiodh 
Alpha  Centauri  corr  a's  ceithir  mile 
mhiltean  air  astar ;  Siiius,  faisg  air 
fichead  mile  mhiltean,  agus  Arcturus, 
deich  mile  fichead  mile  air  astar. 

Cha  ghabh  meud  nan  reultan- 
seasacli  tomhas ;  oir  chan  fhaicear 
an  com ;  ach  ma  bheirear  breith  bho'n 
solus,  tha  cuid  diu  moran  ni's  mugha 
na  ghrian.  Tha  Alpha  Centauri  a 
toii-t  tuille  's  a  dheich  uiread  soluis 
ris  a  ghrein,  agus  Sirius  corr  's  a 
cheud  uiread. 

Nuair  a  sheallar  air  na  reultaibh 
seasach  troi  ghloineachaibh-amliaii-c, 
chithear  guru  bheil  da  reult  an  cuid, 
tri  am  pairt  eile,  agus  ceithii-  anns  na 
h-uibhir  dhiu  ;  agus  tha  iad  sin  a  dol 
mu'n  cuairt  air  a  cheile  gun  tamh. 

Bho  cheann  beul  ri  ceud  bliana  air 
ais,  thug  speiu-adairean  an  aire  gun 
robh  na  reultan-seasach  a  gluasad  gu 
mall :  agus  chunncas  mar  an  ceudna 
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gim  robli  ciiid  a  reir  coltais,  a  sgaoil- 
eadh  blio  cheile,  am  feadh  's  a  bha 
na  reultan  mu'n  coinneamli  a  dlùtli- 
achadh.  Cha  robli  acli  aon  doigh 
air  a  so  a  shoilleireachadh.  B'eiginn 
gun  robh  a  ghrian  a  dlùthacliadh 
air  a  phairt  sin  de  iarmailt  far  an 
robli  na  reultan  a  sgaoileadli,  agus 
a  falbh  bho'n  pliairt  eile. 

Mar  so  fliuaras  amach  gum  blieil 
an  cruthacliadh  mor  farsuinn  uile 
air  ghluasad  gacli  ial,  fo  laimli  an 
Ti  Shionaiidh  a  dhealbh  e.  Gun 
teagamh,  "  Is  mor  an  Tigliearn,  agus 
is  ro  airidli  e  air  moladh ;  agus  chan 
fhaodar  a  mhoraclid  a  rannsachadh."* 

AN  T-AILLEAGAN. 
Till  dachaidh,  till,  O  Ailleagain, 
Thoir  leat  mo  thkmh  's  mo  shuain, 
Oir  cha'n  'eil  aon  diubh  nis  air  sgèul 
Bho'n  dh'fhalbh  thu  fhein  Diluain  ; 
Ach  thiiit  na'n  kite  iarguinn  mh(5r, 
Mar  oidhche  dhuibh  mu'n  chruaich, 
Nach  falbh  a  chaoidh  mar  till  thu,  'chiall, 
Mar  ghrian  na  maidne  nuaidh'. 
O'n  thriall  thu  bhuainn  tha  fann  ghuth  gaoil, 
Mar  fhaochaig  taobh  a'  chuain, 
Ag  dortadh  'mach  a  luinneig  faoin' 
'S  ga  m'  chlaoidh  le  caochladh  duain  ; 
Ag  cur  na  m'  chuimhn'  mu  aon  a  bha 
Lan  sòlais  graidh  gach  uair, 
E  nis  na  'aonaran  gun  stath, 
'S  an  t-Àilleagan  fad  bhuaith'. 
Carson  a  rinn  thu  falbh  cho  trkth, 
R^ul  aillidh,  fàth  mo  dhuain  ? 
Till  dachaidh,  till,  tha  Samhradh  blkth 
Air  srath  'us  krd  'toirt  buaidh' : 
Tha'n  uiseag  bhras  'toirt  as  gu  dan 
Gu  sl^ibhte  bana  shuas, 
'S  ga'r  gairm  a  ris  le  òran  graidh 
Gu  mullach  krd  Dhun-cuaich. 
'S  'n  uair  'thig  thu  falbhaidh  sinn  a  ris 
Mar  anns  an  tim  'chaidh  bhuainn, 
A  suas  an  frith-rath'd  'g  eisdeachd  str'ith 
Luchd-ciiiil  nan  tèampull  uaiu', 
A  nios  an  gleann  thig  osag  bhlkth 
Le  gkire  bhkrr  nan  stuadh, 
'S  bheir  killeachd  Nkduir  mosgladh  mor 
Do  dh'kros  dorch  nan  smuain. 
'Us  suidhidh  sinn,  0  Ailleagain, 
Taobh  abhainn  bhlkth  na  fuaim', 
Bithidh  'm  barrach  òg  na  'sgkile  dhuinn, 
Gach  ni  na"r  lathair  gun  ghruaim  ; 
*  Salm  cxlv.,  v.  3. 


Bithidh  grian  an  kigh  a'  dèarrsadh  'nuas 

Troimh  fhosglainn  krd  's  an  uair  ? 

Sruth  donn  'dol  seach  a'  gaireachdaich 

Air  grinneal  's  aillidh  snuadh. 

'S  cha  labhair  sinn  an  sin  na's  mo 

Le  bròn  mu  sgaradh  cruaidh, 

Ach  fuadaichear  gach  smuain  de'n  t-seùrs' 

Air  falbh  mar  cheò  na  cruaich'  : 

'Us  gus  an  treig  an  ceòl  an  sruth, 
j  'S  an  treig  a  guth  a'  chuach  ; 
I  Cha'n  fhaicear  caochladh  air  ar  grkdh, 

Chaomh  Ailleagain  mo  luaidh. 

Mac-Oidhche. 


NA  BEANNTAICHEAN 
GORMA. 

Chuireadh  an  sgeulaclid  a  leanas 
thugainn  leis  an  011a  Mac-Lachlainn 
ann  am  baUe  Dliuineidin.  Bha  i  air 
a  sgrioljhadh  sios  e  bheul  fear-aitliris 
ann  an  Eileaii  Mliinlaidh  dlu  do 
Bharraidh,  agus  air  a  cur  a  dli'ionn- 
suidh  an  olla  leis  an  neacli  a  sgriobli 
i.  Is  aobhar  iongantais  a  faotainn 
ann  an  sud  agus  cha  bheag  a'eheist 
CO  as  a  thainig  i. 

Bha  Albannacli  'us  Sasunnach  agus 
Eirionnacli  'n  an  companaich  aig  a' 
cheile  's  an  arm,  agus  ciod  e  a  bha  iad 
a'  smaoineachadh  ach  gu'n  teicheadk 
iad  a'  cheud  chothrom  a  gheibheadh 
iad.  Fhuair  iad  sin  agus  ghabh  iad 
e.  Bha  iad  a'  coiseachd  fad  da  latlia 
tre  clioille  mhob-,  gun  bhiadli  gun 
deoch,  agus  .gun  aon  tigh  's  an 
t-sealladh.  A'  h-uile  beul-oidhche 
dh'f  lieumadh  iad  direadh  suas  ann  an 
craoibb  am  fear,  le  eagal  roimh  na 
biasdan  fiadhaich  a  bha  's  a'  choille, 
ach  an  dara  maduinn  ciod  a  chunnaic' 
an  t-Albannach  ach  caisteal  mor  fada 
air  falbh,  an  uair  a  bha  e  'am  mullach 
na  craoibhe  aige  fliein.  Thuirt  e  ris 
fhein  nach  biodh  aige  ach  am  bàs 
le  fuireach  's  a'  choille  's  gu'n  sgath 
ri  'chosnadh  ach  frèumhan  feòir  's 
cha  b'fhada  a  cliumadh  sin  beò  e. 
A'  cheart  cho  luath  's  a  thainig  e 
nios  as  a'  chraoibh  leag  e  a  chas  a 
dh-ionusuidh  a'  chaisteil,  gun  uibhir 
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's  innseaclli  dli'a  chompanaich  gu'm 
fac  e  a  leithid  idii-.  Bha  e  gle  cholt- 
ach  gu'n  d'atliarraicli  a'  ghort  agus 
an  eigiii  a  dh'fliuiling  iad  an  nàdur 
cho  mor  's  gu'n  robli  an  darna  fear 
coma  ciod  e  a  dh'eii-eadh  do'n  fhear 
eile  na'm  biodh  e  flièin  air  a  dboigli. 
Bha  e  'coiseachd  fad  an  latlia,  's  ged 
a  bha,  bha  e  gle  anmoch  mu'n 
d'ràinig  e'n  caisteal ;  ach  gu  diibh, 
dona,  cha  robh  aig  a'  chaisteal  ach 
dorsan  dùinte,  gun  smùid,  gun  death- 
aich.  Cha  robh  'an  so  gu  'bhi  aige 
ach  am  bàs  co-dhiùbh.  Leig  e  a 
thaice  ris  a'  bhalla,  's  ciod  è  a  chual 
e  air  a  chulthaobh  gu  h-àrd,  acli 
ninneag  'g  a  fosgladh.  Sheall  e  's 
bha'm  boirionnach  bu  bhriagha  a 
chiinnaic  e  riamh  ann  an  sin. 

"  O  !  's  e  am  Fortan  a  chuii-  ann 
thu,"  ai's'  esan. 

"  'S  eadh,  'ille  mhaith,"  ars'  ise, 
"  ciod  e  a  tha  'dhith  ort,  agus  ciod  e 
'chuir  'an  so  thu  Ì " 

"  Chuii"  an  eigin,"  ars'  esan, 
"  tha  mi  gu  bàsachadh  a  chion  bidh 
'us  deoch." 

"  Teann  a  stigh,"  ars'  ise,  "  tha  gu 
leoii-  de  bhiadh  's  de  dheoch  'an  so." 

Chaidh  e  stigh  far  an  robh  i  agus 
dh'f  hosgail  i  seòmar  mor  dha ;  agus 
's  ann  'an  sin  a  bha'n  sealladh  air 
mac  an  duine  'n  a  chadal  !  Chuir  i 
biadh  air  a  bheulthaobh  's  an  deigh 
sin  sheol  i  do'n  t-seomar  's  an  robh 
each  e.  Leig  e  e  fein  'n  a  sliineadh 
air  leabaidh,  agus  thuit  e  'n  a  chadal. 
Ach  feumaidh  sinn  tilleadh  a  dh- 
ionnsuidh  na  dithis  a  dh'f  hag  e  'n  a 
dheigh  's  a'  choille. 

An  uair  a  thàinigàm  nah-oidhche 
agus  nam  biasdanorra,  ciod  a'chraobh 
's  an  do  dhirich  an  Sasunnach  ach 
an  te  's  an  I'obh  an  t-Albannach  an 
uair  a  fhuaii*  e  fradharc  aii-  a'  chais- 
teal ;  agus  cho  luath  's  a  ghlas  an 
latha  's  a  sheall  an  Sasunnach  'an 
ceithir  àirdibh  an  athair,  ciod  è  a 
chunnaic  e  ach  an  caisteal  's  a  mach 
thug  e  gun  smid  a  chantainn  ris  an 


Eirionnach;     agus     dh'eirich      dha 
dh-each  mar  a   dh'eirich    do'n   Alb-     ,,5 
annach.  <!5^ 

Bha'n  t-Eirionnach  bochd  'an  so  ^;n^ 
'n  a  onrachd,  gun  fliios  aige  c'àite  an  o 
deachaidh  each.  Cha  robh  aige  ach 
gu  bochd  truagh  fuireach  far  an  robh 
e.  Ciod  e  a'  chraobh  's  an  do  dhirich 
e  an  uair  a  thàinig  an  oidhche  ach 
an  te  's  an  robh  an  Sasunnach  an 
raoir,  Cho  luath  's  a  thàinig  an 
latha  chunnaic  e  an  caisteal,  's  a 
mach  g'  a  ionnsuidh  ghabh  e,  's  au 
uair  a  rainig  e  e  cha'n  fhac  e  coltas 
teine  no  duine  'bhi  ann.  Ach  cha 
b'fhada  gus  an  cual  e  'bhi  fosgladh  >s^ 
na  h-uinneig  os  a  chionn.  Sheall  e 
suas  agus  faicear  am  boirionnach 
bu  bhriagha  a  chunnaic  e  i-iamh 
Dh'fhaighnich  e  dhith  an  tugadh  i 
dha  biadh  no  deoch.  Thuirt  i  ris 
gu  fialaidh,  còii',  gu'n  tugadh,  agus 
e  theaunadh  a  stigh.  Dh'fhalbh  e 
stigh  gle  thoilichte,  's  chuir  i  biadh 
'us  deoch  air  a  bheulthaobh  nach  fhac 
e  riamh  cho  maith.  Bha  leabaidh  's 
an  rum  agus  fàinneachan  daoimein 
'an  crochadh  ris  gach  lùib  chùii-teir. 
Chuir  a  h-uile  ni  a  bha 
'leithid  de  smaointean 
dhi-chuimhnich  e  gu 
acras  air.  An  uaii-  a  chunnaic  ise 
nach  robh  e  a'  gabhail  a  bhidh, 
dh'fhaighneachd  i  dlieth,  ciod  bu 
choireach.  Thuirt  e  nach  itheadh  's 
nach  oladh  e  gus  am  biodh  fios  aige 
CO  Ì,  no  CO  as  a  bha  i,  no  ciod  a  chuir 
'an  sid  i.  "  Innsidh  mi  sin  duit:  is 
nighean  righ  fo  gheasaibh  mi,  agus 
gheall  m'  athair  ge  b'e  fear  a  bheir- 
eadh  bho  na  geasaibh  mi  gu'm  bu 
leis  an  ti'eas  cuid  d'a  rioghachd  air 
a  bheo  agus  i  uile  air  a  mharbh,  agus 
mise  ri  m'  phòsadh ;  agus  ma  chunnaic 
mi  duine  riamh  aii-  am  bheil  coltas, 
no  ris  an  eai'bainn  sin  a  dheanamh, 
is  tusa  an  duine.  Tha  mi  ann  an  so 
bho  chionn  she  bliadhna  deug,  agus 
cha  d'fhaighneachd  fear  a  thàinig 
choir  a'  chaisteil  co  mi,  ach  thusa 
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'n  ad  onrachd.  Tha  na'n  cadal  's  an 
t-seòmar-mhòr  iid  shios  a  h-uile  neach 
a  thainig  a  choimhead  do'ii  cliaisteal 
so  o'n  a  thainig  raise  ann." 

"  Innis  dhomh,"  ars'  esan,  "  clod 
e  na  geasan  a  tli'  ort,  agiis  ciamar  a 
gheibheadh  tu  saor  uatlia." 

"  Tha  seomar  beag,"  ars'  ise,  "  an 
sid,  agiis  na'm  faighinn  fear  a  dh' 
fhanadh  ann  o  dheich  uairean  gu 
meadhon  -  oidhche,  tri  oidhche  an 
deigh  a  cheile,  bhithinn  saor  bho  na 


"  Is  mise  do  ghille  ma  ta,"  ars' 
esan,  "  Gabhaidh  mi  os  làimh  sin  a 
dheanamh." 

An  uair  a  chual  i  so  thug  i  nnas 
tombaca  's  piob  h-nige ;  ach  cha 
b'fhada  giis  an  cual  e  straighlich  'iis 
tartraich  a  muigh  aig  an  dorus,  ag 
iarraidh  fosglaidh  air. 

"  Cha-n  fhosgail,"  ars'  esan. 

"  Fosglaidh,"  ars'  an  fheadhainn 
a  bha  nniigh. 

Cha  robh  tuilleadh  air  :  sid  a  stigh 
an  doras  mu'cheann,  's  air  a  mhi;in 
ghabh  iad  'g  a  bhreabadh  's  a'  gh\in- 
eachd  air  a  chorp  aige  gus  an  do  leum 
air  a'  mheadhon-oidhche,  's  cho  luath 
's  a  ghairm  an  coileach  dh'fhalbh  iad. 
Cha  I'obh  airsan  ach  gu'n  robh  e  air 
eigin  beo.  Cho  luath  's  a  thainig 
an  latha  chaidh  am  boirionnach  far 
an  robh  e,  agus  fhuair  i  e  'n  a  shlaod 
sinte  air  an  ùrlar  gun  smid  chainnte 
aige.  Thug  i  mach  botul  as  a  pocaid, 
's  leig  i  air  a  shuathadh  ris  o  cheann 
gu  'chasan,  's  bha  e  cho  ùr-chrèuchd- 
ach  's  a  bha  e  riamh  ;  ach  leis  mar 
a  thuair  e  a  mharbhadh  an  raoir, 
cha  robh  e  deonach  fuireach  oidhche 
tuille.  Ach  mhaidich  i  air  gu'm 
fuirgheadh  e,  ag  radh  nach  biodh  an 
ath  oidhclie  cho  searbh.  Ghabh  e 
comhaii-le,  's  dh'fhuirich  e. 

A  cheart  cho  luath  's  a  bha  e 
'teannadh  air  a'  mheadhon-oidhche 
chual  e  iad  ag  'eigheach  fosgladli, 
agus  bha  triùir  ann  mu  choinnimh 
an  aon  fhir  a  bh'ann  an  raoir.     Cha 


d'thug  e  aon  fheairt  ori'a  gus  a  dhol  a 
mach  far  an  robh  iad,  no  gus  an  dorus 
f  hosgladh.  Ach  cha  b'f  had  a  bha  iad- 
san  gmi  an  dorus  a  bhriseadh  agus 
gabhail  a  stigh  m'  a  cheann.  Paig 
iad  air,  's  bha  iad  'g  a  thilgeadh 
eatorra  gu  mullach  an  ruim,  agus  a' 
gearradh  leum  air  a  mhuin  gus  an 
do  ghairm  an  coileach,  agus  an  sin 
dh'fhalbh  iad.  An  uair  a  thainig  an 
latha  ghabh  ise  do'n  rum  a  choimhead 
an  robh  e  beo.  Thug  i  mach  am  botul 
as  a  pocaid  agus  chuir  i  ri  'chuinn- 
leanaibh  e,  's  agus  thainig  e  h-uige 
f hein.  'S  e  a'  cheud  fhacal  a  thubh- 
airt  e  gur  h-e  a  bha  gòrach  'g  a 
mharbhadh  fhein  air  son  gin  a 
chunnaic  e  riamh.  Thog  e  'an  so 
air  gu  falbh  agus  gun  fhuireach  na 
b'fhaide.  An  uair  a  chunnaic  ise 
gu'n  robh  e  air  bheachd  falbh,  gliuidh 
i  air  fuireach,  a'  cur  'an  cuimhne 
dha  na'm  fanadh  e  aon  oidhche  eile 
gu'm  biodh  ise  saor  bho  na  geasan 
agus,  "Aleòra,"ars'ise,  "mabhitheas 
aon  iteag  beo  de  d'chridhe,  'n  uair  a 
thig  an  latha,  bheir  an  stuth  a  tha 
anns  a'  bhotul  ort  gu'm  bi  thu  cho  iir- 
chreuchdach  agus  a  bha  thu  riamh. 

Leis  a  h-uile  rud  a  bh'ann  ghabh 

e  an  urrainn  ri  fuireach,  agias  bha 

triùir    a'   gabhail    da    a    nochd    mu 

j  choinnimh   an  aon  fhir  a  bha  aun 

'  an  da  oidhche  eile.     Bha  e  gle  mhi- 

!  choltach  gu'm  b'urrainn  da  a  bhi  beo 

j  'an  deigh  na  fhuair  e. 

1       An  uair  a  thainig  an  latha  agus 

a  chaidh    ise   a  choimhead    am    bu 

bheo  e,  fhuair  i  e  sinte  aii-  a'  chlàir- 

idh    mar  gu'm    bitheadh    e    marbh. 

Dh'fheuch  i  an  robh   an   anail  ann 

agus  cha  b'urrainn  di  a  dheanamh  a 

mach.     Chuir  i  'an  so  a  làmh  air  a 

dhuilleig,  agus  fhuair  i  gluasad  fann 

aice.     Leig  i  an  sin  air  dortadh  an 

stuth   a   blia  's  a'   bhotul   air,   agus 

cha    b'fhada    gus  an   d'eirich   e'n  a 

sheasarali,  's  bha   e   cho   maith  's  a 

bha  e  riamh.     Bha'n  so  an  gnothuch 

deas  :  bha  nighean  an  righ  saor  bho 
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na  geasan  !  Tliuirt  i  'an  so  ris-san, 
gu'm  feiimadli  ise  falbh,  agiis  gu'n 
tigeadh  i  g'  a  iai-raidli  le  carbad 
cheithir  eacha  glasa  'an  ceann  beagan 
làithean.  Thubhairt  e  rithe  i  ghrad- 
f  liuireach  'n  a  tosd ;  gun  a  blii 
bruidhiun  ris-san  air  an  doigh  ud — 
"  Tlia  daor  an  eirig  agam  ort  o  cbionn 
tri  oidhclie  ma  dli'fheiimas  mi  nis  a 
bhi 'dealacliadb  riut;"  ach  sùil  db'an 
d'tbug  e  cba  robb  i  ann  idii" !  Clia 
robh  lios  aige  ciod  a  dheanadb  e  ris 
fhein  an  uair  a  chnnnaic  e  nach 
robh  sgeiil  oirre  ;  ach  mu'n  d'fhalbh 
i  thug  i  dha  slatag  bheag,  gus 
an  uair  a  thogradh  e  fhein  na 
daoine  a  bha  'n  an  cadal  bho  chionn 
she  bliadhna  deug  a  dhusgadh  leatha. 

"  Sin  slat  agad,"  ars  ise,  "  agus 
cha'n  'ell  agad  ach  a  bualadh 
orra  agus  dùisgidh  iad :  tha  iad 
'n  an  cadal  's  an  t-seomar  mhor 
ud  shies  o  chionn  a  leithid  so  de 
dh-iiine." 

An  uair  a  bha  e  mar  so  air 
fhagail  'n  a  ònrachd  dh'fhalbh  e 
stigh  's  leig  e  e  fhein  'n  a  shineadh 
air  trl  cathraichean  a  bha  's  an  riim, 
agus  ciod  a  chunnaic  e  'nochdadh 
a  stigh  an  dorus,  ach  gille  beag  ban. 

"  Co  as  a  thàinig  thu,  a  laochain  Ì" 
ai's'  esan. 

"  Thàinig  mi "  ars'  an  gille,  gus  a 
bhi  'bruich  ur  bidh  fhein." 

"  Co  a  dh'iarr  sin  orf?" 

''  Dh'iarr  mo  bhan-mhaighistir, 
nighean  righ,  a  bha  fo  gheasan,  agus 
a  tha  nise  saor." 

Dh'aithnich  e  'an  so  gu'n  do 
chuir  i  an  gille  gu  frithealadh  dha. 
ThubhaLrt  an  gille  ris  gu'n  d'iarr  a 
bhan-mhaighistir  air  a  bhi  deas  am 
màireach  mu  naoi  uairean  agus  gu'n 
robh  ise  gu  tighinn  g"  a  iarraidli  le 
carbad  mar  a  gheall  i.  'S  e  fhein  a 
bha  toilichte  an  uair  a  chual  e  so. 
Ghabh  e  maeh  do'n  ghàradh  an  uair 
a  bha'n  iiair  a'  teannadh  air ;  ach 
ciod  a  rinn  an  gille  'beag  ban  ach 
dealg  mhor  a  thoii-t  a  'phocaid  fhein, 


agus  sàthar  'an  cùl  a  chota  gun  f  hios 
dha,  agus  grad-thuitear  e  'n  a  chadal. 

Cha  b'fhada  gus  an  d'thainig  ise 
le  carbad  cheithir  each.     Dh'fhaigh- 
neachd  i  de'n  ghille  an  robh  a  mhaigh- 
istir  'n  a  dhùsgadh.     Thu>)hairt  esan    O^^^^ 
nach  robh.     "  Is  bochd  a  dh'eirich,"     jf*^^'^^^ 
ars'    ise    "  tra    nach    foghnadh    an     -H.'[l(fVVs 
oidhche  leis   gu    cadal.      Abair  ris     y|  ^(jjjtj  ^_^ 
mur  coinnich  e  mise  mu'n  am  so  a       , 
maireach    nach  'eil    e   gle   choltach 
gu'm  faic  e  mi  r'a  bheo." 

Cheart  cho  luatli  's  a  dh'fhalbh  i 
thug  an  gille  ban  an  dealg  a  cota 
a  mhaighistir  agus  dliùisg  e  's  a' 
mhionaid.  'Sea  cheud  fhocal  a 
thuirt  6  ris  a'  ghille  bhan,  "  Am 
faca  tu  i  ?"  "  Chunnaic,  agus  dh'iarr 
i  orm  a  radh  riut  mur  coinnicheadh 
tu  i  niu  naoi  uairean  a  maireach, 
nach  faiceadh  tu  gu  bràth  i.  Bha 
esan  fuathasach  duilich  an  uair  a 
chual  e  so.  Cha  robh  e  'tuigsinn 
ciod  bu  choireach  gu'n  robh  an  cadal 
a'  tighinn  air  aig  an  am  a  bha  ise 
a'  tighinn.  Chuir  e  roimhe  gu'n 
rachadh  e  chadal  tràth  a  nochd  gus 
eirigh  moch  a  maireach  ;  agus  rinn  e 
sin  eirigh  gle  mhoch.  An  uair  a 
bha  e  'teaixuadh  air  na  naoi  uairean 
ghabh  e  mach  do'n  ghàradh  'g  a 
feitheamh  gus  an  tigeadh  i,  agus 
bha'n  gille  ban  comhla  ris ;  ach  a 
cheart  cho  luath  's  a  fhuair  an  gille 
cothrom,  thug  e'n  dealg  a  mach  as 
a  phocaid  agus  stobar  e  ann  an  cota 
a  mhaighistir  i,  agus  grad-thuitear 
esan  'n  a  chadal  mar  a  b'àbhaist  da. 
An  uair  a  bha  e  direach  naoi  uairean 
thàinig  ise  le  carbad  cheithir  each, 
agus  dh'fhaighneachd  i  de'n  ghille 
bhan  an  robh  a  mhaighistir  air  a 
chois  an  diugh.  Thubhairt  an  gille 
nacli  robh,  gu'n  robh  e  'n  a  chadal 
mar  a  bha  e  'n  de.  "  Ud,  ud  !"  ars' 
ise  "  's  bochd  leam  fhein  a  dh'eirich 
dha :  nach  f  hoghnadh  dha  na  rinn  e 
'chadal  fad  na  h-oidhche  'n  raoirl 
Abair  ris  nach  fhaic  e  mise  gu  bràth 
tuille    ann    an    so;    agus    so    dhuit 
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claidheamh  a  bheir  thu  dha'n  am 
amm-sa  agus  bheii-  thu  mo  bheann- 
achd  dha."  An  uair  a  thubliairt  i 
so  dli'flialbh  i. 

An  uair  a  dli"flialbli  i  thug  an 
gille  ban  andealg  a  còta  a  mhaighistir, 
agus  ghrad-eirich  e.  'Sea  cheud 
fbacal  a  thubhairt  e,  "  Am  fac  thu 
i?"  Thubhairt  an  gille  gu'm  fac, 
agus  gu'n  robh  claidheamh  'an  sid  a 
dh'iarr  i  airsan  a  thoirt  dha.  Thoisich 
e  an  so  air  spiouadh  an  f huilt  as  fheiu 
le  muUach  mulaid.  Ach  siiil  dh'an 
d'thug  e  thar  a  ghualaiuu  cha  robh 
bad  de'n  ghille  bhan  aige  ! 

Bha  e'n  so  'n  a  onrachd,  agus 
smaoinich  e  dol  a  stigh  do'n  rum  's 
an  robh  na  daoine  'n  an  cadal ;  agus 
CO  'am  measg  na  h-uile  a  bha  ann 
ach  an  dithis  chompanach  a  bha 
aige  fhein  an  uair  a  theich  iad  as 
an  arm.  Chuinihnich  e'n  so  ciod 
a  thubhairt  nighean  an  righ  ris — 
nach  robh  aige  ach  an  t-slat  a  thug 
i  dha  a  bhualadh  orra  agus  gu'n 
eireadh  iad  uile  as  a'  chadal  's  an 
robh  iad — cuid  dhiubh  ann  bho 
chionn  she  bliadhua  deug ;  agus  co 
air  a  bhuail  e'n  toiseach  i  ach  air 
a  dha  chompanach  fhein.  Sid  iadsan 
ail"  am  bounaibh  a  cheart  cho  luath 
's  a  bhean  an  t-slat  dhoibh,  agus  thug 
e  dhoibh  an  ultach  de  dh-or  's  de 
dh-airgiod,  agus  iad  fhein  a  thoii-t 
as ;  ach  's  ann  a  bha'n  obair  aige 
mu'n  do  dhùisg  e  uile  iad  :  bha  da 
dhorus  a  chaisteil  cumhann  dhoibh 
fad  an  latha  ! 

Bha  call  nighinn  an  righ  a'  cogadh 
r'  a  inntinn  a  latha  's  a  dh-oidhche ; 
agus  smaoinich  e  gu'm  falbhadh  e 
ail'  feadh  an  t-saoghail  dh'fliiach  am 
faigheadh  e  neach  sam  bith  a  bheir- 
eadli  naigheachd  dha  oirre.  Thug 
6  leis  an  t-each  a  b'fhèarr  a  bha  's 
an  stabull,  agus  dh'fhalbh  e.  Thug 
6  tri  bliadhna  air  choiseachd  tre 
fhasaichean  agus  choillticheau,  agus 
cha  d'fluiair  e  neach  a  thug  dha 
naigheachd  oirre.     Thuit  e  mu  dheir- 


eadh  ann  an  eu-dochas  cho  mor  agus 
gu'm  feumadh  e  làmh  a  chur  'n  a 
bheatha  fhein.  Rug  e  air  a'  chlaidh- 
eamh  a  thug  ise  do'n  ghille  bhan 
gus  a  thoirt  da,  'dol  a  ghearradh  a 
sgornain  fhein  leis.  An  uair  a  spion 
e  as  an  truaill  e,  ciod  a  chunnaic  e 
ach  sgriobhadh  air  an  taobh  aige. 
Sheall  e  air,  agus  ciod  a  bh'ann  ach  : 
"  Gheibh  thu  mise  anns  na  Beann- 
taichean  Gorma."  Thug  so  misneach 
dha,  agus  leig  e  dheth  buil  a  thoirt 
as  fhein.  Smaoinich  e  gabhail  air 
aghaiii  'an  dochas  gu'n  tachradh 
neach  ris  a  bheireadh  dha  Naigh- 
eachd air  c'àite  an  robh  na  Beann- 
taichean  Gorma.  An  deaghaidh 
dha  astar  gun  chiall  a  dheanamh, 
chunnaic  e  mu  dheireadh  solus  fada 
uaithe,  's  rinn  e  direach  aii-.  An 
uair  a  ràinig  e  an  solus  ciod  a  bh'ann 
ach  bothan  tighe.  Cho  luath  's  a 
dh'fhairich  am  fear  a  bha  stigh 
tartraich  chas  thàinig  e  mach,  's 
CO  bha  nios  g'a  ionnsuidh  ach 
marcaiche. 

Dh'fhaighneachd  e  dheth  ciod  a 
thug  an  sid  e,  agus  c'àite  a  bha  e 
'dol.  "  Tlia  mise,"  os  esan  "  ann  an 
so  o  chionn  thri  cheud  bliadhna,  agus 
aon  mhac  duine  cha'n  fhaca  mi  's  an 
ùine  sin  ach  thusa  'ad  onrachd." 

"Tha  mise  air  falbh  o  chionn 
thri  bliadhna,"  ars  an  t-Eirionnach, 
dh'fliiach  am  faigh  mi  neach  sam 
bith  a  dh'innseas  dhomh  c'aite  am 
bheil  na  Beanntaichean  Gorma." 

"  Thig  a  stigh,"  ars  an  seami-duine, 
'•'  agus  cuiridh  tu  seachad  an  oidhche 
comhla  rium  fhein.  Tha  leabhar 
agam  anns  am  bheil  eachdraidh  an 
t-saoghail,  agus  theid  mi  roimhe  a 
nochd,  agus  ma  tha  a  leithid  de  àite 
'us  na  Beanntaichean  Gorma  ann, 
leora,  bithidh  fios  agam  air." 

Dh'fhuirich  e'n  so  fad  na  h-oidhche, 
's  cho  luath  's  a  thàinig  a'  mhaduinn, 
dh'eirich  e  gu  falbh.  Thubhairt  an 
seann-duine  ris  nach  deachaidh  c 
'chadal  fad  na  h-oidhche  ach  a'  dol 
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tre'ii  leabhar,  agus  nach  robh  gutli 
air  na  Beanntaichean  Gorma  ann. 
"  Ach  innsidh  mi  so  dliuit,"  ars'  esan, 
"matlia  an  leithid  de  àite  idir  air 
an  talamli,  tha  bratliair  agamsa 
naoi  ceud  mile  a  so,  agus  ma  tlia 
fios  aig  neach  air  an  t-saogbal  c'àite 
am  beil  lad,  tha  fios  aige-san  air." 
Tliubhaii-t  an  t-Eirionnach  nach 
tigeadh  an  hitha  a  choisicheadh  esan 
naoi  ceud  mile,  gu'u  robh  an  t-each 
air  toirt  thairis  a  clieana. 

"Coma,"  ars  an  seann-duine,  "ni 
mi  na's  fhèarr  na  sin  riut,  cha-n 
'eil  agam  ach  f  ideag  a  sheirm,  agus 
bithidh  tu  aig  tigh  mo  bhrathar  mu'n 
tig  an  oidhche." 

Sheinn  e  an  fhldeag  's  cha  robh 
tios  aig  an  Eiriomiach  ciod  e  an 
talamh  air  an  robh  e  gus  an  d'fhuair 
e  e  fhein  aig  dorus  an  t-seanii-duine 
eUe.  Thubhairt  an  seann  duine  so 
ris  gu'n  robh  tri  cheud  bliadhna  o'n 
nach  lac  e  duLnegus  am  fac  e  esan. 

"  Innis  domhsa  c'àite  am  bheil  thu 
'doir' 

"  Tha  mi,"  ars  an  t-Eirionnach 
'dol  a  dh'fhiachainn  am  faigh  mi 
neach  a  dh'innseas  dhomh  c'àite  am 
bheil  na  Beanntaichean  Gorma." 

"  ]\Ia  dli'fhanas  tu  agams'  a  nochd," 
ars  an  seann-duine,  "  tha  leabhar- 
eachdraidh  an  t-saoghail  agam,  agus 
bidh  fios  agam  fo  latha  c'àite  am 
bheil  iad  ma  tha  an  leithidean  ann." 

Dh'fhuirich  e  ach  cha  robh  guth 
's  an  leabhar  mu'n  deigliinn.  An 
uair  a  chunnaic  an  seann-duine  cho 
duilich  's  a  bha  e,  thubhah-t  e  ris 
gu'n  robh  brathair  aige-san  naoi  ceud 
mile  air  falbh,  agus  ma  bha  fhios 
aige  ri  fhaotainn  bho  neach  a  bha 
beo  mu'n  timchioll  's  ann  uaithe- 
san ;  agus  bheir  mise  ort  gu'n  ruig 
thu  an  t-àite  's  am  bheil  e  mu'n  tig 
an  oidhche.  Sheinn  e  'n  fhldeag ; 
agus,  's  amhuil  mur  b'fliior,  ràiuig 
e  'am  beul  na  h-oidhche. 

An  uair  a  chunnaic  an  seann 
duine  e,  thubhairt  e  ris  nach  fhac 


e  sron  duine  o  chionu  thrl  cheud 
bliadhna  ;  "  agus,"  ars'  esan,  "  's  mor 
an  t-iongantas  a  tha  orm  gu'm  bheil 
mi  'g  ad  fhaicinn  fhein  a  nis.  C'àite 
am  bheil  thu  'doll" 

"Tha  mi,"  ars  an  t-Eirionnach, 
"  air  falbh  ag  iarraidh  nam  Beann- 
taichean Gorma." 

"Nam  Beanntaichean  Gorma!" 
ars  an  seann  duine. 

"  'S  eadh,"  ars  an  t-Eirionnach. 

"  Cha  chuala  mi  ainm  riamh  orra. 
Ach  ma  tha  an  leithidean  anu 
bithidh  fios  agamsa  air.  Is  mise 
maighistir  a  h-uile  eoin  a  th'  air  an 
t-saoghal,  agus  cha-n  'eil  agam  ach 
fideag  a  sheinn,  agus  cha-n  'eil  eun 
's  an  ealtuinn  nach  tig  h-ugam,  agus 
bheir  mi  air  a  h-uile  fear  innseadh 
CO  as  a  thàinig  e,  agus  ma  tha  doigh 
ah-  na  Beanntaichean  Gorma  fhaot- 
ainn a  mach  's  i  sin  i." 

Sheinn  e  'n  fhldeag,  agus  ma 
sheinn,  thoisich  eunlaith  an  t-saogh- 
ail air  cruinneachadh.  Bha'n  seann 
duine  a'  cur  ceist  air  a  h-uile  eun 
riamh  co  as  a  thainig  e  ;  ach  cha 
robh  a  h-aon  ann  a  thainig  as  na 
Beanntaichean  Gorma.  An  uair  a 
ruith  e  orra  uile  dh'ionntraich  e  aon 
iolaire  mhor  a  bha  d'a  dhlth  ;  agus 
b'iongantach  leis  nach  d'thàinig  i. 
Cha  b'fhada  gus  am  fac  e  tide  mhor 
a'  tighinn  a  bha  'cur  dubhaidh  air  an 
speur.  Bha'n  tuic  a'  teannadh  air  a 
lion  beagan  'us  beagan,  agus  co  a 
bha  ann  ach  an  iolaire.  An  uair  a 
thainig  i,  throd  an  seann  duine  rithe, 
ag  radh  ciod  è  a  bha  'g  a  cumail-se 
cho  fad  air  deireadh. 

"  Cha  b'urra  mi  g'a  leasachadh," 
ars  ise,  "  'bha  corr  'us  fichead  urad 
astair  agam  r'a  dheanamh  's  a  bh'aig 
eun  sam  bith  a  thainig  'an  so  an 
diugh." 

"Co    as  a  thainig   thu?"   ars  an 
seann-duine. 
I       "  Thainig  mi  as  na  Beanntaichean 
I  Gorma,"  ars  ise. 
'       "  'S    eadh,"   ars  an  seann  duine, 
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iad 


deanamh   'an 


"  ciod    a    tlia 
sinl" 

"  Tlia  iad,"  ars  an  iolaire,  "a'  dean- 
amh deasail  an  diugh  fhein  air  son 
banais  nighean  righ  nam  Beann- 
taichean  Gorma.  Tha  ise  nis  os 
cionn  thri  bliadlina  a'  diùltadli  pòs- 
adii  ri  tear  sam  bith  gus  an  toir  i 
thairis  nach  tig  am  fear  a  thug  o 
na  geasan  i.  Cha'n  urrainn  di  fuir- 
each  na's  fhaide  nise  a  chionn  gur  tri 
bliadhna  an  ceann  latha  a  rinn  i  r'a 
h-athair  a  dh'fhanadh  i  gun  phòsadh." 

Dh'aithnich  an  t^Eireannach  gur 
h-ann  ris  fhein  a  bha  i  'fuireach  cho 
fada  ;  ach  cha  robh  comas  aige  ah-  a' 
mhaith  a  dheanamh  dheth.  Cha 
b'urrainn  da  na  Beanntaichean 
Gorma  a  ruighinn  fhad's  bu  bheò 
e,  's  clia  robh  dùil  ris.  Chunnaic 
an  seann-duine  cho  duilich  's  a 
dh'fhas  e,  's  dli'fhaiglmeachd  e  de'n 
iolaire  ciod  a  ghabhadh  i  agus  am 
fear  so  a  thoirt  air  a  muin  gu  ruig 
na  Beanntaichean  Gorma. 

*•  Gu  ruig  na  Beanntaichean 
Gorma]"  ars  ise. 

"  'S  eadh,"  ars  an  seann  duine. 

"  Gabhaidh  mi,"  ars  ise  tri  fichead 
mart  air  am  mai'bhadh,  agus  àithean 
a  dheanamh  dhiilbh  ;  agus  a  h-uile 
uair  a  bheir  mise  sùil  air  mo  ghual- 
ainn  tilgidh  esan  àith  'n  am  bheul." 

An  uair  a  chuala  an  t-Eirionnach 
agus  an  seann  duine  na  dh'iarr  i 
dh'fhalbh  iad  a  shealg,  agus  mu'n 
d'thainig  an  oidhche  bha  tri  fichead 
mart  aca  air  am  marbhadh.      Rinn 


fheoil  cho  maith  's  a  b'aithne  dhoibh. 
Thubhairt  an  seann  duine  ris  an 
Eiiionnach  e  'ghabhail  suas  aii-  a 
druim  agus  e  'chuimhneachadh  e 
thilgeil  ceithreamh  feola  g'a  h-ionn- 
suidh  a  h-uile  uair  a  bheireadh  i 
sùil  air  a  gualainn.  Ghabh  e  suas 
agus  thug  an  seann  duine  ordugh 
do'n  iolaire,  i  'bhi  'falbh.  Dh'fhalbh 
i  's  a'  mhionaid  agus  a  h-uile  sùil 
a  bheireadh  i  air  a  gualainn  thilg- 
eadh  an  t-Eii-ionnach  ceithreamh 
feola  'n  a  beul. 

An  uair  a  bha  i  a'  teannadh  faisg 
air  crlochan  Bioghachd  nam  Beann- 
taichean Gorma,  theirig  an  fheùil, 
agus  sùil  dh'an  d'thug  ise  air  a 
gualainn  ciod  an  obair  a  bh'aig 
an  Eireannach  ach  a'  cur  na  cloich 
eadar  barr  a  h-eai-rabuill  agus  a 
h-amhaich  !  Chuir  i  Ian  char  dhith 
fhein  agus  tilgear  an  t-Eireannach 
do'n  fhairge.  C'àite  an  do  thuit 
e  ach  anns  a'  bhàigh  a  bha  direach 
mu  choinnimh  tigh  an  righ.  Fhuair 
gu  fortanach  barran  òrdagan  a  chas 
greim  air  a'  ghrunnd,  agus  dinnear  e 
fhein  air  tlr. 

An  uair  a  chaidh  e  suas  bha 
sraidean  a'  bhaile  a'  lasadh  le  solus, 
's  banais  nighinn  an  righ  gu  tois- 
eachadh.  Chaidh  e  stigh  do'n  cheud 
tigh  a  thachair  air ;  's  ciod  an  tigh  a 
bh'ann  ach  tigh  cailleach-nan-cearc 
aig  an  righ.  Dh'fhaighneachd  e  de'n 
chaillich  ciod  am  fuaim  's  an  solus  a 


bha 
ars  : 


bhaile   mar  sid.      "  Thà," 
nighean  an  righ  a'  dol  a 


iad  àithean  diubh  mar  a  dh'iarr  an    phosadh  a  nochd  'an  aghaidh  a  toilt 
iolaire,    agus   an  sin   thubhairt    an    agus  dùil  aice  a  h-uile  latha  gu'n  tig 

am  fear  a  thug  bho  na  geasan  i." 


seann  duine  rithe  i  'dheanamh  laidhe 
gus  an  càireadh  iad  air  a  muin  iad  a 
lion  àith  'us  àith.  Kinn  an  iolaire 
laidhe  agus  thoisich  an  seann  duine 
agus  an  t-Eirionnach  air  cur  suas  na 
feola  air  druim  na  h-iolaire.  B'eudar 
dhoibh  an  toiseach  ceithir  ceum- 
annan  deug  fàraidh  fhaighinn  leis 
am  b'urrainn  doibh  direadh  air  druim 
na   h-iolaire,    ajnis   chàirich  iad  an 


"  So  dhut  gini,"  ars  esan,  "  agus 
falbh  's  thoir  'an  so  i."  Dh'fhalbh 
a'  chailleach,  agus  cha  b'fhada  gus 
an  do  thill  i  's  nighean  an  righ 
comhla  rithe.  Dh'aithnich  i  fhein 
agus  an  t-Eiiionnach  a  cheile,  agus 
phos  iad  's  rinn  iad  banais  mhor 
ghreadhnach  aighù'each  a  mhair 
latha  's  bliadhna  ! 


i      5 
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GATH-SOLUIS  0  NA  LAITHEAN  A  DHAOM. 

To  the  Editor  of  "  The  Gael." 

Dear  Mr.  Editor, — I  beg  to  send  you  herewith  a  Gaelic  poem,  remini- 
scent of  early  home  scenes,  by  Mr.  Allan  Cameron,  of  Melbourne,  Australia, 
and  a  Netber-Lochaber  man  born  and  bred,  whose  multifarious  duties  at 
the  far  antipodes  have  in  no  way  chilled  his  affection  for  the  Celtic  muse. 
The  English  translation  is  by  the  author  himself.  Will  you  please  find 
room  for  these  in  parallel  columns  of  an  early  number  of  The  Gael,  and 
take  this  brief  note  as  an  expression  of  my  sense  of  the  admirable  manage- 
ment and  general  excellence  of  your  magazine. — I  am,  &c.,  yours  very 
faithfully,  "  Nether-Lochaber." 

Mi  October,  1877. 


GATH-SOLUIS  0  NA  LAITHEAN 
A  DH'AOM. 

Ged  's  cian  uam  an  tir  'm  beil  mo  shinnsrean 
na'n  cadal, 
'S  au  Ihrach  'bha  caidreach  s'na  bliadhn- 
aibh  a  threig, 
Mo  dburachd  don  ait  tba  mar  bha  e  gun 
cbaitheamh, 
Ach  's  trie  thug  fonn  m'aigne  orm  frasadh 
nan  deur, 

'S  mi  meorachadli   annsachd   sean  am,  's 
mi  gun  chùram, 
'Streap  stallachan  udlaidb,  ri'm  bruchd 
am  muir-lan. 
No  sios  taobh  nan  alt  'ruith  gu  cam-mheur- 
ach  Itibach 
Le  cairdean  nach  dù  dhomh  'bhi  'n  dluths 
riu  gu  brach. 

'N  sin  madainn  na  h-òig'  bha  gun  cheo  oin-' 
a'  laidhe, 
A's  deothas  lan-aighear  thog  caisteil  ri 
neamh, 
Bha'n  inntinn  gun  chtiram  mu  chùis   an 
ath-latha, 
'S  bha  duchas  na  beatha  air  dhreach  bhogh 
na  spe'ur. 

'S  an  tir  mu  n  iadh  'n  Cuan-deas,  a's  nualan- 
ach  seitrich 
'S  am  faicear  an  Eèul-chrois  a'  faire  na 
h-oidhch' 
'S  Firchlise  na  h-iarmailt  na'n  stialaibh  a' 
leumraich 
Gu  mireagach,  eibhinn,  crith-dhearsach, 
ri  soills", 

Tha'n  diugh  'm  ionad  taimh, — ach  's  iad 
beanntan  na  h-Alba, 
Ni  neoil  dhubh  a  chearbadh,  's  ri  stoirm 
chumas  gleachd, 


A  BEAM  FROM  THE  LIGHT  OF 
OTHER  DAYS. 

Though  far  is  the  land  where  my  fathers 
lie  buried, 
And  the  hearth  which  had  glow'd  in  the 
long  vanished  years. 
My  heart's  tender  thoughts  of  that  land 
have  not  varied, 
Yet   often   these    thoughts    have    been 
mixed  with  my  tears, 

As  they  dwelt  on  the  days  I  so  carelessly 
wandered 
Among  its  bold  cliffi,  by  the  surf -beaten 
shore, 
Or  down  by  the  streams  through  the  meads 
that  meandered, 
With  friends  of  old  times  who  can  meet 
me  no  more. 

Then  life's  early  morn  was  unclouded  with 
sorrow, 
And  fancy's  gay  flight  buUt  its  castles 
on  high, 
With  no  care  on  the  heart  for  the  wants  of 
the  morrow, 
While  hope  wore  the  tints  of  the  arc  in 
the  sky. 

In   the  land   that   is   laved  by    the  great 
Southern  Ocean, 
Where  the  cross  made  of  stars  keeps  a 
watch  on  the  night, 
And  the  Austral  aurora,  of  strange  fitful 
motion, 
Enlivens  the  scene  with  its  streamers  of 
light, 

My  tent   have   I   pitched,    yet   the   stern 
Scottish  mountains. 
That  pierce  the  dark  clouds,  and  com- 
mune with  the  blast, 
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'S  na  coireachan  garbhlaich,  le'n  sruthanan 
airgid, 
A  mhosglas  an  aimsir  a  dh'flialbb  ann 
a'm  bheachd. 

A  nis  mar  tha  laithean  nam  bliadhua  a" 
triall  orm, 
Mar  a'  ghrian    'cromadh   sios    a    chum 
paillian  a  taimh, 
Tha  solus  do  m'  chois  air  mo  rathad,  giin 
chiaradh, 
Mar  dhealradh  's  an  iar,  ann  am  briadhad 
'toirt  barr. 

Le  faighidin  feitheam-sa  gairm  Thriath  na 
tire, 
'M  beil  ailleachd  gun  dith,  's  far  nach 
ciosnaich  am  bròn, 
'S  fiamh  baLs  agus  uaigh  theid  air  fuadach 
da  rireadh, 
'S,  le  faoilteachas  cri,  thig  seann  dislean 
a'm  choir. 

A.  C. 
Melbourne,  Bhictoeia. 


And  the  corries  below,  \vith  their  silvery 
fountains. 
Fond  memories  wake  of  the  daj's  that 
are  past. 

And   now   as   the  days  of   my  years   are 
declining. 
Like    the    sun    bending    down    to    his 
chamber  of  rest, 
A  light  for  my  feet  o'er  my  pathway  is 
shining, 
Like    the    mild    evening    rays    in    the 
beautiful  west. 

With   patience  I'll   wait   till   the   Master 
shall  call  me 
To  the  land  where  all  sorrow  shall  cease 
evermore, 
Where  no  fear  of  the  grave  nor  of  death 
can  appal  me. 
And    old    friends    shall    greet    me    on 
reaching  the  shore. 

A.  C. 
Melboukxe,  Victoria, 
Australia,  &th  August,  1S77. 


COMHRADH 

EADAR  MURACHADH  BAN  AGUS 
COINNEACH  CIOBAIR. 

Coin.  "  Ma  ta,  Fhir  mo  gliraidh, 
tha  e  gle  iongantacli  gu'n  robh  mi 
dii-each  a'  smuaineachadh  ort,  mu'ii 
do  chuir  tliu  do  chas  aii-  an  stairs- 
nicli,  ach  gu'n  duil  sam  bitli  agam 
riut  gu  mail-each.  Thig  a  steach, 
agus  fair  do  lamh." 

3Iur.  "  Is  iomadh  iii  taitneach 
agus  mi-thaitneach  a  thig  gu'n  duil 
ri.s,  a'  Choinnich,  ach  niaith  no  olc 
'sgu'm  bheil  mise  tha  mi  a  lathair, 
agus  aon  uair  eile  'sa  Ghoistean- 
Fraoich,  a'n  dochas  gu'm  bheil  gach 
beag  agus  mor  fo'n  chleith  gu  slaii, 
fallain;  ach  ciod  air  an  robh  thu 
'smuaineachadh  a'm'  thimchioll-sa,  a' 
Choinnich?" 

C.  "  Innsidh  mi  sin  dhuit,  a' 
Mhurachaidh.  Bha  mi  'smuaineach- 
adh air  ciod  a  dh'eireadh  dhomh, 
agus  ciod  an  call  mor  a  thigeadh 
orm,  mar  biodh  tusa  agam,  agus 
mar  biodh  cothrom  aii-  a  bhudeach- 
adh  orm  a  bhuannachd  sin  f  haotuinn, 


I  a  shealbhaich  mi  o  d'  chuideachd-sa 
j  o  cheann  iomadh  bliadhna  air  ais ; 
oh-  neach  eil'  cha'n  fhaighinn-sa,  aig 
am  biodh  an  cumhachd  agus  an  toil, 
chum  solas  de  gach  gne,  a  sparradh 
'nam'  eanchainn  chruaidh,  mar  a 
rinii  thusa." 

J/.   "  Ud  !  Ud  !  a'   Choinnich,   is 

cinnteach  gu'n  do  chuir  neach  eigin 

j  do    cheann    'na   bhreislich,    oir   tha 

gach  eolas  a   bhuineas  domhsa  air 

cuisibh     agus     cleachdannaibh     an 

t-saoghail  mar  iieoni,  oir  mhothuich 

mi  riamh  gur  trom  an  uallach  an 

j  t-aineolas ;  ach  ged  a   bhiodh   mise 

I  CO   foghluimte   ri  feallsanach,   nach 

miuic  a  chual  thu  an  sean-fhocal, 

'  Cha    d'f  huaras    riamh    saoi    gu'n 

samhuin'     Uime  sin,  mur  bithinn- 

sa  mar  cheap-tuislidh  'na  d'shlighe, 

thuiteadh  tu  air  neach  eigin  eile,  a 

bhiodh   ni    bu    treasa,    agus   ni    bu 

j  treuna  chum   do    theagasg,  na  bha 

I  riamh  Murachadh  Ban  bochd." 

C.   "  Is  maith  an  comhar  air  duine 

a  bhi  iriosal,  agus  a  bhi  'tarmachadh 

;  smuaintean     neo-uallach,     macanta, 

mu  na  buaidhean  inntinn  sin  a  tha 


(Jeud  Mhios  a"  Gheaniliraiilh,  1877.       AN"    GAIDHEAL. 


333 


air  am  buileachadli  air, — ach  is  i 
an  fhirinn  a  sheasas.  Cha  bbiodh 
annam-sa  ach  duine  bochd,  aineolacli, 
truagh,  mar  b'e  an  t-eolas  a  fbnair 
mi  o  na  comhraidhean  taitneach  a 
bba  riamh  eadarainn." 

M.  "  Seadh,  seadh,  a'  Choinnicli, 
tha  mi  'gad  thuigsinn, — comhraidh- 
ean mu  thaibhsearachd,  mii  fhios- 
achd,  agus  mu  do  chairdean  fein  na 
sithichean." 

C.  "  Biodh  sin  mar  a  dh'fhendas, 
a'  Mhnracbaidh,  ach  is  iomadh  ni 
eile  air  an  d'thiig  thu  soilleireachd 
do  mo  shiiilibh  dalla-sa,  agus  is  lion- 
mhor  sohis  a  bhuilich  thu  air  mo 
chridhe  airsnealach." 

M.  "  Cha'n  'eil  ach  creutair  ain- 
eolach  anus  an  duine  a's  foghhiimte 
air  thalamh.  Cha'n  'eil  ann  ach 
creutair  diblidh,  fann,  hxg-chuiseach 
o  'oige  gu  'aois;  seadh,  o'n  chreadhal 
gu  ruig  an  uaigh.  Mar  a  thubhairt 
am  fear-dan  vtxw  thimchiol : — - 

'Na  oige  mliaoth  is  lionmhor  ran, 

Is  deiir,  is  acain,  cradh,  is  pian. 
Is  easbhuiclh,  's  gabhadh,  tha  dha'n  dan, 

'S  cha  chobhair  se  e  fein,  's  cha  dion. 
'S  nach  truagh  a  chor  a'n  trein'  a  neirt  ? 

Air  nithibh  talmhaidh  le  bhi  'n  toir  '. 
'S  gu'n  bhi  ach  gann  a'  tabhairt  feirt 

Air  nithibh  neimhidh  mar  bu  choir. 
'Na  ro  shean  aois  o  bharr  gu  bhonn, 

Cha'n  'eil  e  ach  na  thruaghan  fann, 
Gu'n  tuar,  gu'n  fheum,  gu'n  ghleus,  gu'n 
fhonn, 

An  dara  uair  'se  leanabh  th'ann  ! 

C.  "  Is  cothromach  a  sheinn  am 
filidh  anns  na  rannaibh  sin,  a' 
Mhurachaidh,  ach  an  deigh  sin, 
cha'n  fheud  an  duine  fantuinn  lan- 
riaraichte  'na  staid  aineolais  fein. 
Feumaidh  e  dusgadh  suas,  na  meadh- 
onan  a  ghnathachadh,  agus  na  feartan 
a  bhuilicheadh  air,  dh'aindeoin  co 
diblidh,  neo-iomlan,  's  gu'm  bheil 
iad,  a  chleachdadh,  agus  a  chur  gu 
deagh  bhuil." 

j\r.  "  Ro  cheart,  a'  Choinnich,  tha 
e  mar  f  hiachaibh  ortsa,  ormsa,  agus 
air  na  h-uile,  strith  a  dheanamh  gu 


greim  f  haotuinn  aii-  gach  fiosrachadh 
feumail  agus  freagarrach.  Mar  a 
thubhairt  an  sean-f  hocal  '  Cha'n 
fhiosraich  mar  fhoighnich.'  Tha 
duil  agam  nach  d'thug  mise  a'  bheag 
fiosrachaidh  dhuit,  a'  Choinnich,  ach 
na  dh'fheudadh  a  bhi  air  a  tlioirt 
a'n  uachdar  le  bhi  'foighneachd  mu 
sud  agus  mu  so.  Uime  sin,  a' 
charaid,  an  rud  a  rinn  thu  gu  maith, 
dean  gu  ro-mhaith  e.  Buanaicli 
thusa  ann  a  bhi  foighneachd,  agus 
buanaichidh  mise  ann  a  bhi  'freagairt, 
agus  mar  sin  bithidh  sinn  a'  teagasg 
a'  cheile.  Bithidh  atharraichean  a' 
teachd,  agus  cuisean  a'  tachairt, 
chum  a  bhi  'gar  teagasg  maraon." 

C.  "  Gle  cheart,  a'  Mhurachaidh, 
is  f  had  o'n  chual  sinn  gii'n  '  D'thig 
ri  uair,  nach  d'thig  ri  aimsir,'  no 
gu'n  '  D'thig  ri  latha,  nach  d'thig  ri 
linn.'  Ach,  a'  charaid,  bha  mi  los 
foighneachd  dhiot  an  la  roimh,  ach 
chaidh  e  as  mo  chuimhne,  co  e  am 
fear  a  chuir  leabhar  a  mach  o  cheann 
da  mhile  bliadhna  no  tuilleadh  air 
ais,  anns  an  rol^h  e  a'  toirt  air 
eunlaith  nan  speur,  agus  air  beath- 
aichibh  na  macharach  dhe  gach  gne, 
a  bhi  'labhairt  r'a  cheile,  agus  a  bhi 
gu  minic  a'  tagradh,  agus  a'  cogadh 
an  aghaidh  a'  cheile  ?" 

M.  "  Tha  mi  'gad  thuigsinn,  a' 
Clioinnich.  Ochan  !  nach  robh 
'  Bun  Lochabair'  a'n  so,  oir  is  esan 
an  treun-fhear  foghluinte  aig  am 
bheil  eolas  air  na  h-uile  nithibh. 
Tha  fios  aige-san  air  gach  eun  iteag- 
ach,  air  gach  ainmhidh  ceithir- 
chosach,  air  gach  iasg  lannach  agus 
sligeach,  air  gach  beathach,  meanbh- 
bhith,  cuileag,  cnuimh,  agus  daolag 
fo'n  ghrein.  Tha  fios  aig  air  an 
j  cruth,  an  cleachdannaibh,  am  buaidh- 
ibh,  an  nadar,  an  gne,  agus  air  am 
feartaibh  eugsamhla,  o  na  mucaibh- 
mara  mora  sios  dli'ionnsuidh  a' 
mheanbh-bheathaich  a's  lugha,  a  ta 
'seoladh  a.gus  a'  snamhadh  gu'n  bhi 
'ga  f  haicinn  leis  an  t-suil  luim  anns 
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a'  bhoinne  uisge  a  thuiteas  o  ghob 
na  snathaide  !" 

C.  "  Ud  !  Ud  !  a'  MhuracLaidh, 
tha  do  olieann  na  blireislich  !  Clia'n 
f  heud  e  bhitli,  gii'm  bheil  '  Bun 
Locliabair,'  no  duine  Foghluimte 
idir  eile  ann,  a  ta  'cumail-  a  mach 
gu'm  bheil  meanbh-bheatbaicLean 
anns  an  uisge  shoilleii-  ghlan  a  tha 
mi  gach  la  ag  ol  as  an  tobair  !  " 

M.  "  Tha  gu'n  teagarah,  a'  Glioist- 
idh,  na  miltean  dhiubli  sin  dhe 
gach  cruth  agus  cumachd  anns  gach 
deoch-uisge  a  dh'olas  tu,  agus  air 
gach  duilleach  agus  luibh  a  dh'f  hasas 
as  an  talamh.  XJaii-  eigin  an  deigh 
so,  ma  chaorahnar  sinn,  leudaichidh 
sinn  air  so,  agus  bheir  mi  learn 
gloineachan  araidh  trid  am  faic  thu 
le  do  shuilibh  fein  na  meanbh- 
bheathaichean  sin  a  tha  thu  a'slugadh 
gach  la  'na  d'dlieoch,  gu'n  fhios  gu'n 
aire  dhuit  fein." 

{].  "  Leigidh  sinn  leis  na  nithibh 
sin,  ma  ta,  an  diugh,  a'  Mhurach- 
aidh,  ach  innis  domh  co  a  chuir 
an  leabhar  a  mach  mu  na  h-aimh- 
idhean  a  bha  'comhradh  ri  cheile  ? " 

M.  "  Ma  ta,  a'  Choinnich  is  e  am 
fear  a  dhealbh  an  leabhar  sin  Esop, 
Greugach  araidh  a  rugadh  mu  shea 
ceud  bliadhna  roimh  linn  an  t- 
Slanuighir.  Ptinn  e  suas  an  leabhar 
aige  le  lionmhorachd  dhe  na  samh- 
luidhean  sin  a  chaidh  eadar-theang- 
achadh  o'n  Ghreugais  chum  gach 
canain  eile  ach  beag  air  uachdar  na 
talmhainn.  Einneadh  so  do  bhrigh 
gu'm  bheil  Esop  a'  deanamh  nam  fir- 
innean  a  tha  e  'teagasg  gle  shoilleir 
ann  am  beagan  bhrinthraibh." 

C  "Tha  iad  soilleir  da  rireadh, 
agus  cha'n  fhasainn  idir  sgith  ag 
eisdeachd  riu." 

M.  "  Is  samhla-bhriathra  iad  a 
tha  dniidteach,  so-thuigsinn,  agus 
goirid,  air  chor  is  nach  l)i  neach 
ullamh  air  an  dichuimhneachadh. 
Tha  mar  a  dh'eirich  do'n  chu  le' 
fhaileas  fein,  co  maith  ann  an  seadh 


ri  searmoin  o  sheann  Mhaighstir 
Domhnull  coir,  agus  moran  ni's 
fhasadh  a  chuimhneachadh." 

6'.  "  Cuir  an  ceill  domh  mu'n  chu 
agvis  fhaileas  fein,  oir  cha'n  'eil 
beachd  agam  sin  a  chluinntinn 
riamh  % " 

M.  "  So  agad  mar  a  dh'eirich  dha 
mata,  agus  gabh  suim  dheth  : " — 

"  Bha  cu  a'  dol  thaii-is  air  allt 
roimh  so,  aig  an  robh  meall  mor 
feola  'na  bheul.  Bha'n  la  soilleir, 
blath,  agus  grianach ;  agus  bha 
drochaid  fhiodlia  air  a  cur  tarsuing 
air  poll  a  bha  reidh  mar  sgathan. 
Air  do'n  chu  a  bhi  mu  leth  na  slighe 
a  null  air  an  allt,  chunnaic  e  'fhaileas 
fein  gu  riochdail  soilleir  gu  h-iosal 
anns  an  uisge,  agus  shaoil  leis  gu'm 
bu  chu  eile  a  bha  e  'faicinn  le  meall 
mor  feola  'na  bheul.  Ghi"ad  leum 
e  sios  do'n  uisge  chum  gi-eim  a 
dheanamli  air  a'  chu,  agus  chum  an 
f  heoil  a  spionadh  uaith  a  dh'aindeoin. 
Ach  mo  thruaigh  !  a'n  ait  buannachd 
a  dheanamh  o'n  ghniomh  shanntach, 
eucorach  dhe'n  robh  e  ciontach, 
chain  e  a  ghreim  dhe'n  mheall  feola 
a  bha  'na  bheul  fein,  oir  chaidh  e 
sios  leis  an  t-sruth,  agus  cha'n  fhac 
e  tuilleadh  e." 

Tha'n  seann  chosamlilachd  so  a' 
teagasg  dhuinn  gu'm  bheil  esan  a  tha 
deonach  greim  a  dheanamh  air  tuill- 
eadh na's  leis  fein,  toilltinneach  gu'n 
cailleaclh  e  na  tha  aige.  Is  gniomli 
eucorach  so,  a  tha  gidheadh,  ro 
chumanta  r'a  f  haicinn.  Feudaidh  an 
ti  a  tha  'ga  chleachdadh  soirbheach- 
adli  re  sealain  anns  an  t-saoghal 
aiiigidh  so,  ach  cha'n  fhad  gus  am 
feum  e  dealachadh  ris  na  tha  e 
sealbhachadli — agus  cha'n  fhad  gus 
an  caill  e  a  chuid  gu  h-iomlan,  mar  a 
rinn  an  cu  amaideach,  sanntach  an 
fheoil  aige  anns  an  t-sruth. 

C.  "  O  !  mUe  taing  dhuit,  a' 
Mlnirachaidh,  is  truagh  gu'm  bheil 
iomadh  cu  anns  an  t-saoghal  fathast; 
tha  gu'n  teagamh,  dh'aindeoin  gach 


